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DÔVODOVÁ SPRÁVA

1.
KONTEXT NÁVRHU

Pripojený návrh rozhodnutia Rady predstavuje právny nástroj, na základe ktorého je možné uzavrieť Dohodu o hospodárskom partnerstve (DHP) medzi štátmi západnej Afriky, Hospodárskym spoločenstvom západoafrických štátov (ECOWAS) a Západoafrickou hospodárskou a menovou úniou (UEMOA) na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej.

O DHP s celým regiónom západnej Afriky sa rokovalo v súlade s cieľmi stanovenými v Dohode o partnerstve AKT – EÚ podpísanej 23. júna 2000 v Cotonou, revidovanej 25. júna 2005 v Luxemburgu a 22. júna 2010 v Ouagadougou (Dohoda z Cotonou) a v súlade so smernicami na rokovania o DHP so štátmi AKT, ktoré Rada prijala 12. júna 2002.

Hlavní vyjednávači ukončili rokovania 6. februára 2014 v Bruseli. Dohoda bola parafovaná 30. júna 2014 v Ouagadougou v Burkine Faso.

Dohoda hneď po nadobudnutí platnosti nahradí obidve dočasné DHP, ktoré v tomto regióne existujú, a to dočasnú dohodu s Pobrežím Slonoviny parafovanú 7. decembra 2007, podpísanú 26. novembra 2008 a schválenú v Európskom parlamente 25. mája 2009, a dočasnú dohodu s Ghanou parafovanú 13. decembra 2007.

Na Kapverdy sa v súčasnosti vzťahuje osobitné stimulačné opatrenie pre trvalo udržateľný rozvoj a dobrú správu vecí verejných (VSP+) a na Nigériu všeobecné opatrenie systému všeobecných colných preferencií (VSP). Dohoda nahradí tieto opatrenia hneď po nadobudnutí platnosti. Na ostatné krajiny tohto regiónu sa v súčasnosti vzťahuje iniciatíva „Všetko okrem zbraní“, keďže sa považujú za jedny z najmenej rozvinutých krajín.

Nadobudnutím platnosti dohody sa zabezpečí harmonizovaný obchodný režim medzi Európskou úniou a regiónom západnej Afriky, čím sa podporí regionálna integrácia a zavedenie spoločného vonkajšieho sadzobníka ECOWAS.
2.
POVAHA A ROZSAH DOHODY

DHP obsahuje ustanovenia o obchode s tovarom, uľahčení colného a obchodného styku, technických prekážkach obchodu, sanitárnych a fytosanitárnych opatreniach, poľnohospodárstve a rybárstve.

Okrem toho, v ustanoveniach týkajúcich sa spolupráce pri plnení rozvojového aspektu sú určené prioritné oblasti činnosti v rámci vykonávania DHP, ktoré sú stanovené v rozvojovom programe DHP (PAPED), ktorého financovanie je opísané v dohode. Rada vo svojich vyhláseniach z 10. mája 2010 a zo 17. marca 2017 potvrdzuje záväzok Európskej únie a jej členských štátov finančne podporovať rozvoj západnej Afriky.

Dohoda obsahuje záväzky týkajúce sa regionálnej integrácie, pričom štáty západnej Afriky sa zaväzujú, že budú recipročne uplatňovať preferenčné zaobchádzanie udelené v rámci tejto dohody Európskej únii.

V dohode sa takisto stanovuje, že na regionálnej úrovni budú pokračovať rokovania o investíciách, službách, duševnom vlastníctve a inováciách, bežných platbách a pohybe kapitálu, ochrane osobných údajov, hospodárskej súťaži, ochrane spotrebiteľa, udržateľnom rozvoji a verejnom obstarávaní.

Inštitucionálnymi ustanoveniami sa stanovuje zriadenie Spoločnej rady DHP západná Afrika – Európska únia, ktorá bude zodpovedná za dohľad na plnením DHP. Túto radu budú tvoriť členovia Ministerského výboru pre sledovanie DHP medzi západnou Afrikou a Európskou úniou a členovia Rady Európskej únie a Komisie. pomáhať jej bude Spoločný výbor pre plnenie DHP. Spoločný parlamentný výbor západná Afrika – Európska únia bude slúžiť ako fórum pre členov Európskeho parlamentu a regionálnych parlamentov ECOWAS a UEMOA. Zmiešaný poradný výbor západná Afrika – Európska únia bude okrem iného pomáhať Spoločnej rade DHP pri presadzovaní dialógu a spolupráce medzi zástupcami občianskej spoločnosti a súkromného sektora. V DHP sa stanovuje, že jej účinok sa bude podrobne sledovať a raz za päť rokov sa preskúma.

3.
POSTUPY

Komisia usúdila, že výsledky rokovaní sú uspokojujúce a v súlade so smernicami na rokovania Rady a žiada Radu, aby:

· uzatvorila regionálnu DHP so západnou Afrikou v mene Európskej únie.
2014/0267 (NLE)

Návrh
ROZHODNUTIE RADY
o uzavretí Dohody o hospodárskom partnerstve (DHP) medzi štátmi západnej Afriky, ECOWAS a UEMOA na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej
RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 207 ods. 3 a 4 a článok 208 v spojení s jej článkom 218 ods. 6 písm. a),
so zreteľom na návrh Európskej komisie
,

so zreteľom na súhlas Európskeho parlamentu,

keďže:

(1)
Rada 12. júna 2002 poverila Komisiu, aby začala rokovania o uzavretí dohôd o hospodárskom partnerstve s krajinami AKT.

(2)
Tieto rokovania boli ukončené a dohoda o hospodárskom partnerstve medzi štátmi západnej Afriky (Beninská republika, Burkina Faso, Kapverdská republika, Republika Pobrežia Slonoviny, Gambijská republika, Ghanská republika, Guinejská republika, Guinejsko-bissauská republika, Liberijská republika, Mauritánska islamská republika, Malijská republika, Nigerská republika, Nigerijská federatívna republika, Senegalská republika, Sierraleonská republika a Togská republika), Hospodárskym spoločenstvom západoafrických štátov (ECOWAS) a Západoafrickou hospodárskou a menovou úniou (UEMOA) na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej (ďalej len „DHP“) bola parafovaná 30. júna 2014.

(3)
V súlade s rozhodnutím Rady [..] z [..]
, bola [..] podpísaná dohoda o hospodárskom partnerstve medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a štátmi západnej Afriky, ECOWAS a UEMOA na strane druhej, s výhradou jej uzavretia k neskoršiemu dátumu.

(4)
DHP sa predbežne vykonáva od [..], kým nenadobudne platnosť.

(5)
Dohody o hospodárskom partnerstve s krajinami AKT sú potrebné na vykonávanie obchodnej politiky a politiky rozvojovej spolupráce Európskej únie s krajinami AKT.
(6)
DHP by sa mala v mene Európskej únie schváliť,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Týmto sa uzatvára Dohoda o hospodárskom partnerstve medzi štátmi západnej Afriky, ECOWAS a UEMOA na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej.

Znenie dohody je pripojené k tomuto rozhodnutiu.
Článok 2

Predseda Rady vykoná v mene Únie oznámenie stanovené v článku 107 ods. 2 dohody
.
Článok 3

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia.
V Bruseli

Za Radu


predseda
LEGISLATÍVNY FINANČNÝ VÝKAZ PRE NÁVRHY, KTORÉ MAJÚ ROZPOČTOVÝ VPLYV LEN NA STRANU PRÍJMOV

1.
NÁZOV NÁVRHU:

ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o hospodárskom partnerstve medzi štátmi západnej Afriky, ECOWAS a UEMOA na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej.

2.
ROZPOČTOVÉ RIADKY:

Kapitola a článok: kapitola 12 článok 120

Suma zahrnutá do rozpočtu na rok 2014: 16 185 600 000 EUR

3.
FINANČNÝ VPLYV

(
Návrh nemá finančný vplyv

(
Návrh nemá finančný vplyv na výdavky, ale má finančný vplyv na príjmy, a to s týmto účinkom:

(v mil. EUR zaokrúhlené na 1 desatinné miesto)
	
	

	Rozpočtový riadok
	Príjmy


	12-mesačné obdobie začínajúce od dd/mm/rrrr
	[Rok n]

	Článok 120

	Vplyv na vlastné zdroje
	
	4.3


	Stav po akcii

	
	[n + 1]
	[n + 2]
	[n + 3]
	[n + 4]
	[n + 5]

	Článok 120

	4.3
	4.3
	4.3
	4.3
	4.3


4.
OPATRENIA PROTI PODVODOM

Na účely ochrany vlastných zdrojov Európskej únie dohoda obsahuje ustanovenia, ktorých cieľom je zabezpečiť, aby partnerská strana správne uplatňovala podmienky uplatňovania obchodných úľav podľa bodu 3 („Finančný vplyv“), ktoré sú stanovené najmä v protokole 1 o pravidlách pôvodu (príloha A k dohode) a v protokole 2 o vzájomnej administratívnej pomoci v colných otázkach (príloha E k dohode). Tieto ustanovenia dopĺňajú colné predpisy Európskej únie uplatniteľné na všetok dovážaný tovar (najmä colný kódex Európskej únie a jeho vykonávacie ustanovenia), ako aj ustanovenia o povinnostiach členských štátov, pokiaľ ide o kontrolu vlastných zdrojov (osobitne nariadenie Rady č. 1150/2000).
5.
POZNÁMKY

Tento odhad je založený na objeme dovozu v roku 2012. S výnimkou veľmi obmedzeného počtu výrobkov dovážaných z krajín, ktoré nepatria medzi najmenej rozvinuté krajiny a ktoré nepodpísali žiadnu predbežnú dohodu o hospodárskom partnerstve, je totiž už teraz takmer všetok dovoz zo západnej Afriky do Európskej únie oslobodený od cla.
�	Ú. v. EÚ C […], […], s. […].


�	Ú. v. EÚ C [...], [...], s. [...].


�	Dátum nadobudnutia platnosti dohody uverejní v Úradnom vestníku Európskej únie Generálny sekretariát Rady.


�	Pokiaľ ide o tradičné vlastné zdroje (poľnohospodárske poplatky, odvody z produkcie cukru, clá), uvedené sumy musia predstavovať čisté sumy, t. j. hrubé sumy po odpočítaní 25 % nákladov na výber.
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